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          CYMRU 50 N.CHR

        

      

    

    
      Carys hield haar adem in toen haar geheime minnaar de glinsterende waterval in stapte, die diep verscholen lag in de bladerrijke schaduwen van het woud.

      Ze drukte haar vingers tegen de ruwe schors van de boom en schoof een klein stukje verder over de tak waar ze verborgen lag voor zijn gezichtsveld.

      Vanuit deze hoek had ze een perfect zicht op zijn magnifieke naakte lichaam. Zelfs van deze afstand kon ze de talrijke littekens zien die zijn taankleurige huid ontsierden, maar ze kenmerkten hem als een krijger. Een held die de dood zonder aarzelen onder ogen had gezien en er zegevierend uit was gekomen.

      Hij was de vijand van haar volk. En toch kon ze haar gefascineerde blik niet van hem afwenden.

      Ze hadden elkaar nooit ontmoet. Ze zouden elkaar nooit ontmoeten. Aan zo'n catastrofe viel niet eens te denken. Toch dacht ze voortdurend aan deze geharde, brute krijger. Al sinds ze drie manen geleden voor het eerst bij toeval op zijn onregelmatige badritueel was gestuit.

      Hij draaide zich om te midden van de glanzende regenbogen van de waterval, terwijl hij met zijn vingers door zijn korte zwarte haar ging. Carys liet haar adem in een trillerige zucht ontsnappen en haar lichaam bewoog rusteloos op haar gevaarlijke uitkijkpost. De mannen van Cymru hadden lang, vloeiend haar. Hoe zou het voelen om zulk kortgeknipt haar aan te raken? Scherp, als de punten van rietstengels? Of... niet? Ze kon het zich niet voorstellen. En toch stelde ze het zich eindeloos voor.

      Zijn handen masseerden zijn brede schouders, en Carys' vingers boorden zich in de houterige kieren terwijl ze fantaseerde dat ze met haar eigen vingers over zijn knoestige spieren wreef. Het was vijftien dagen geleden dat hij voor het laatst bij de waterval was geweest. Ze wist het omdat ze hier elke ochtend had gewacht.

      Maar het wachten was het waard geweest, en haar verbeelding had niets overdreven aan zijn krachtige spieren, zijn ontzagwekkende lengte of zijn donkere, exotische schoonheid. Haar ademhaling stokte terwijl haar hartslag versnelde, en haar dijen klemden zich als reactie strakker om de tak.

      Langzaam lieten zijn handen over zijn natte huid glijden, zijn vingers volgden het spoor van donker haar op zijn indrukwekkende borst. Er flikkerde een bliksemstraal in haar onderbuik en instinctief bewoog ze zich tegen de schurende schors aan.

      Haar enige minnaar, aan wiens bezitterige greep ze drie jaar geleden eindelijk was ontsnapt, had geen lichaamsbeharing behalve op zijn hoofd. Hoe zou het voelen om tegen een mannelijke gestalte aan te liggen die zo anders was dan alles wat ze eerder had gezien?

      Het puntje van haar tong gleed over haar lippen terwijl haar geheime minnaar water over zijn stevige buik spoelde. En toen krulden zijn vingers zich om zijn halfstijve pik.

      Carys strekte zich uit tot aan het uiterste randje van haar tak, waarbij ze haar veiligheid en het risico op ontdekking trotseerde, maar de verleiding was te groot. Ze had in haar leven talloze naakte mannen gezien en wist hoe buitensporig trots mannen waren op hun kostbaarheden, maar nog nooit eerder was ze onder de indruk geweest van dat deel van hun lichaam.

      Zelfs niet van dat van haar ex-minnaar. Zeker niet van dat van haar ex-minnaar. En toch oefende de pik van deze man, deze man die haar zonder gewetensbezwaren zou vermoorden als hij wist wie ze was, een onredelijke fascinatie op haar uit.

      Zijn vingers gleden over zijn pik, knepen in de donkere eikel, en zonder erbij na te denken glipte Carys' hand tussen haar dijen. Lieve Cerridwen, ze had nog nooit zo naar een man verlangd als naar deze. Maar ze wist wel beter dan haar godin om tussenkomst te vragen, want die tussenkomst zou haar volk onnoemelijk lijden berokkenen.

      Maar toch wilde ze deze man. Met alles wat ze was.

      Zelfs door de zachte wol van haar gewaad reageerde haar bonzende clitoris onmiddellijk op de druk van haar vinger. Ze slaakte een zucht en haar wimpers trilden terwijl haar heupen tegen haar vinger bewogen, tegen de ruwheid van de boom. Ze stelde zich voor dat haar Romeinse veroveraar haar daar aanraakte, zijn vinger in haar natte spleetje boorde, en er trokken rillingen door haar heen die haar spieren aanspanden en door haar diepste binnenste wervelden.

      Ze wreef haar borsten, zwaar van opwinding, tegen de schors en stelde zich voor dat zijn handen haar omvonden. Haar knepen. Haar tepels tussen zijn eeltige vingers namen. Ruwe, door de strijd geharde vingers. Hoe anders zouden die voelen dan de gladde handen van haar vorige minnaar?

      Ze stelde zich voor dat hij haar gewaad van haar lichaam scheurde, tot ze naakt voor hem stond. Ze kon zijn hitte voelen terwijl hij boven haar uittorent. Zijn ogen zien — ze verlangde ernaar de kleur van zijn ogen te zien — en als ze haar hand ophief, kon ze met haar vingers door zijn korte, militaire haar strijken.

      Haar hart beukte tegen haar samengeperste ribben, het bloed bonsde tegen haar kloppende slapen, and haar natte clitoris smachtte naar ontlading onder haar masserende vinger.

      Hij zou haar benen spreiden. En dan in haar stoten met zijn magnifieke, enorme lul, en ze zou klaarkomen, zoals de grote godin het had beschikt, totdat de sterren aan de hemel door haar verzadigde ziel zouden watervallen en voor altijd een glinstering van regenbooglichten zouden achterlaten.

      Hete, vloeibare hitte stroomde door haar heen, en ze beet hard op haar onderlip om het niet uit te schreeuwen. Haar fantasieminnaar bevredigde haar op manieren die ze voorheen nauwelijks had kunnen bevroeden. Terwijl haar hartslag geleidelijk aan kalmeerde en haar ademhaling vertraagde, wist ze dat het beter was dat hij slechts een fantasie bleef. De realiteit zou nooit kunnen tippen aan de vreugde die ze in zijn armen ervoer, terwijl ze veilig was ingekapseld in haar eigen geest. In haar fantasie kon ze een orgasme krijgen. In de realiteit, met een man, lukte haar dat nooit.

      Ze werd zich bewust van de scherpe randen van de schors die over haar gezicht krasten en deed moeite haar hoofd op te tillen. Een steek van teleurstelling, zo scherp als het mes van een druïde, doorboorde haar hart.

      Haar geheime minnaar was verdwenen onder de waterval.

      Ze schoof terug over de tak tot ze weer veilig tegen de stam van de boom zat. Het gaf niet. Misschien zou hij morgen weer baden, en dan zou ze hier op hem wachten. Of misschien moest ze weer een maan wachten. Er zat geen logica in zijn bezoeken voor zover ze kon nagaan, en voor hetzelfde geld zou hij hier nooit meer langskomen. Maar daar wilde ze niet aan denken.

      Ze ging gewoon genieten van elk ongeoorloofd moment dat ze kon krijgen.

      Voorzichtig klom ze terug naar de grond, haar ledematen nog steeds trillerig en vervuld van de restanten van verlangen. Maar zodra haar voeten de met bladeren bedekte grond raakten, trok er een huivering langs haar ruggengraat, kroop over haar nek en joeg rillingen langs haar armen.

      Ze was niet langer alleen.

      De angst sloeg om in pure doodsangst. Ze had zich op bezet gebied begeven, en de vijand had haar gevonden. Heimelijk klemde ze haar vingers om de dolk die aan haar middel was bevestigd.

      Misschien verbeeldde ze het zich. Maar ze was niet voor niets een acoliet van de wijze godin Cerridwen. De Romein stond achter haar en stond op het punt haar af te slachten.

      En het was haar eigen schuld omdat ze niet voorzichtiger was geweest.

      Maar ze zou geen angst tonen. Ze zou geen informatie prijsgeven, hoe hij haar ook zou martelen. En bovendien was het altijd mogelijk dat haar dolk bij de eerste stoot zijn verdorven hart zou doorboren. Ze wist dat ze geen kans zou krijgen voor een tweede.

      Ze haalde diep adem — haar laatste? — verzamelde haar vluchtende moed en draaide zich om naar de veroveraar.
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        * * *

      

      Tiberius Valerius Maximus bleef stokstijf staan toen de vrouw zich langzaam omdraaide. De adrenaline die door hem heen gierde in afwachting van de jacht, sloeg om in rauwe seksuele energie terwijl hij staarde naar de persoon die hem al Mars weet hoelang had bespied.

      Uit een reflex hield hij zijn gladius geheven, en zijn soldatenzintuigen bleven alert op anderen die zich tussen de bomen verborgen hielden. Maar zijn gevoel zei hem dat ze alleen was. Kwetsbaar. Overgeleverd aan zijn genade.

      Hij deed een stap in haar richting en verscheen uit de schaduw in het gefilterde zonlicht. Hij verwachtte dat ze zou vluchten, maar ze bleef staan waar ze stond en keek hem recht aan alsof zij alle recht had om daar te zijn en hij totaal niet.

      Langzaam liet hij zijn gladius zakken. Hij had niet verwacht dat de spion zo klein of tenger zou zijn, of schijnbaar zonder verdedigingsmiddelen. Hij wierp een blik op de met edelstenen bezette dolk die ze tegen haar zij klemde, en deed het af als onbeduidend. Ze bezat noch de kracht noch de vaardigheid om hem te verwonden.

      Haar bleekgele gewaad, met een vierkante halslijn, raakte de bovenkant van haar borsten en omsloot haar smalle taille voordat het in zachte plooien tot net onder haar knie viel. Het zonlicht baadde haar in een stralende gloed, maar haar haar had zo'n decoratie niet nodig. Het was losjes uit haar gezicht naar achteren getrokken en in een lange gouden vlecht gebonden die over haar schouder tot aan haar middel liep.

      Hij deed nog een stap, zich er nauwelijks van bewust. Veel van de lokale meisjes vlochten hun haar op die manier. Maar door deze gouden lokken waren kleine trosjes amethist en jade geweven, waarvan de gepolijste randen glinsterden en hem even verblindden.

      En toen stapte ze uit het zonlicht de schaduw in. Maar niet bij hem vandaan. Juist naar hem toe. En voor het eerst zag hij haar gezicht.

      Eén eeuwige hartslag lang bleef hij als aan de grond genageld door haar delicate, etherische schoonheid. Gouden slierten ontsnapten aan haar vlecht en streelden haar bleke wangen, maar er was geen spoor van angst te ontdekken.

      Haar kalmte bracht hem uit zijn evenwicht. En toen keek hij in haar grote, prachtige ogen, en een rauwe paniek sloeg bij hem toe, die zijn maag in een knoop legde en zijn spieren aanspande. Instinctief hief hij zijn gladius weer, maar hij kon zijn blik nog steeds niet afwenden van haar vreemde, onnatuurlijke ogen. Eén amethist, één jade. Was ze een van de barbaarse godinnen van de Kelten, gekomen om wraak te nemen voor haar volk?

      Ze deinsde even terug. Nauwelijks waarneembaar, maar zijn getrainde oog zag het. Zag hoe ze haar reactie probeerde te verbergen. Zag plotseling het onregelmatige op en neer gaan van haar borsten onder haar wollen gewaad, een duidelijk teken dat ze, ondanks de kalmte die ze uitstraalde, in werkelijkheid bang voor hem was.

      Hij wilde niet dat ze bang voor hem was. Hij was een soldaat, geen tiran. Haar veroveraar en meester, maar hij had geen behoefte aan nog een slaaf.

      Met opzet liet hij zijn gladius weer zakken en drukte de punt tegen zijn dij. Vreemd genoeg voelde hij een vlaag van opluchting door zijn vooruitziende blik om een linnen doek om zijn middel te wikkelen voordat hij op de spion ging jagen. Het kon hem niet schelen wie zijn lichaam zag, maar omgekeerd wilde hij niet dat zij zag hoeveel invloed ze op hem had.

      En ze had invloed op hem. Ondanks zijn ochtendritueel van zelfbevrediging, zorgde een nieuwe erectie alweer voor ongemak. Hij zoog diep adem en deed moeite om woorden te vinden in de Keltische tong.

      ‘Ik zal je geen kwaad doen.’

      Haar blik flitste naar zijn gladius en toen weer naar hem. Hij had geen orakel nodig om dat antwoord te ontcijferen en zonder het te willen deed hij nog een stap dichter naar haar toe. ‘Hoe heet je?’

      Ze perste haar lippen op elkaar en hield haar hoofd een klein beetje schuin.

      Maximus liet een onwillige glimlach zien. Haar moed was vreemd fascinerend, aangezien ze moest weten dat hij haar tengere nek met één hand kon breken als hij dat zou willen.

      ‘Dus je hult je in zwijgen?’ Hij verviel in de vertrouwdheid van zijn eigen taal. ‘Dat is weer eens wat anders, een mooie vrouw die haar tong in toom houdt.’

      Weer hield ze haar hoofd schuin en dit keer lachte hij om de hooghartige blik die ze hem toewierp. ‘Al weet ik zeker dat er genoeg is dat je tegen me zou willen zeggen, als we elkaar maar konden verstaan.’ Met zijn vrije hand reikte hij naar haar uit en streek hij voorzichtig een lok gouden haar uit haar gezicht. De zijdezachte structuur van haar haar en de onverwachte hitte van haar zachte huid zonden brandende pijlen van dierlijke lust van zijn vingertoppen rechtstreeks naar zijn bonzende pik.

      Goden. Zijn vingers verstarden tegen haar gezicht. Ze deed geen poging om te ontsnappen. Zijn adem brandde in zijn longen en snoerde zijn keel dicht. Waarom probeerde ze niet te vluchten?

      'Je bent in geen van de dorpen gezien.' Hij had talloze meisjes en vrouwen gezien terwijl de legionairs het ene na het andere primitieve dorp overrompelden. Hij had er zelf zelfs een paar van de mooiste geproefd; zij die bereid waren te verbroederen met hun vijand.'

      Als deze goudharige verschijning gevonden werd, zou ze persoonlijk naar hem toe worden gebracht. De kostbaarste buit was dat altijd geweest.

      'Je bent geen boerin.' Zijn blik gleed over haar heen en pas nu herkende hij het fijne weefsel van haar gewaad, en het ingewikkelde, levendige borduurwerk dat de halslijn, mouwen en zoom versierde. En de halfedelstenen die in haar haar waren gevlochten, kwamen terug in haar lange oorbellen die haar schouders raakten, de delicate ketting om de basis van haar keel en de armbanden rond haar breekbaar ogende polsen.'

      Nog een stap en hij was dichtbij genoeg om haar suggestieve geur van lentebloemen en zomerbriesjes in te ademen. Een schone, zuivere geur, oneindig verheven boven de stank van de massa of de klauwen van de armoede. Of de hersenloze slachting in de met bloed doordrenkte modderpoelen.

      'Waar kom je vandaan?' Hij sprak haar taal, hoewel hij niet verwachtte dat ze zou antwoorden. Dit meisje, wier broze uitstraling hem deed denken aan een bosnimf, kwam uit de klasse van de stamhoofden. Daarvan was hij overtuigd. Hij liet zijn knokkels over haar wang glijden en pakte haar kaak voorzichtig tussen duim en wijsvinger, waardoor hij haar dwong hem aan te kijken, hoewel ze geen aanstalten had gemaakt haar blik af te wenden. 'Waar is de nederzetting van je vader?''

      Haar ogen werden donkerder; haar verwijde pupillen overschaduwden bijna haar mystieke, tweekleurige irissen. Lust brandde diep in zijn kruis. Heet. Pijnlijk. Hij streek met zijn duim over haar zachte onderlip en voelde de hitte van haar adem zijn huid verschroeien. 'Die van je echtgenoot?' Zijn stem raspte, alsof hij dagenlang in de woestijn had gezworven zonder vloeibare voeding. Alsof de gedachte dat dit meisje aan een andere man toebehoorde zijn ziel schampte.

      Het maakte geen verschil of ze getrouwd was of niet. Als hij haar wilde, zou hij haar krijgen, en naar Tartarus met haar hele familie als ze probeerden zijn verlangen te dwarsbomen.

      De punt van haar tong bevochtigde de rand van haar lippen, en hij stelde zich voor hoe die tong tussen zijn eigen lippen gleed, zijn mond binnendrong, en zijn vingers sloten zich vaster om haar kaak.

      'Ik behoor aan geen enkele man toe.' Haar woorden waren zacht, ademloos, en toch helder en melodieus in zijn oren.'

      'Je behoort aan mij toe.''

      Haar ogen lieten de zijne niet los. 'Neem je alles met geweld, Romein?' Haar woorden waren traag, weloverwogen, alsof ze wilde dat hij alles begreep wat ze zei. Ze maakte een veelzeggend gebaar met haar hand, waarmee ze het ongerepte woud omvatte. 'Mijn land. Mijn volk.' Ze zweeg een hartslag lang. 'Mij?'

      Hij stootte zijn gladius in de grond en nam haar gezicht in beide handen. 'Ik hoef je niet met geweld te nemen, my lady. Maar ik zal geweld gebruiken tegen iedereen die probeert je bij mij weg te houden.'

      Haar hand kwam tussen hen in, en haar vingertoppen raakten zijn naakte huid boven de zware slag van zijn hart. De druk was zo licht dat hij haar nauwelijks voelde, en toch brandde haar aanraking in hem, reikte tot diep vanbinnen en deed zijn maag samentrekken.

      Hij kende haar naam niet. Wist niet welke edelman aanspraak op haar maakte. Maar dat deed er niet toe. Want hij had hun land veroverd voor de machtige Caesar en alles en iedereen was nu eigendom van Rome.

      En hier was híj Rome.

      Haar vingers streelden over zijn borst, alsof de textuur van zijn vlees en haar haar fascineerde. Zijn handen gleden van haar gezicht naar haar keel, en de snelle slag van haar hartslag tegen zijn vingers trok in zijn bloed, een erotische echo.

      'Ga je me niet vermoorden?' Haar gefluister flitste door zijn brein, maar het drong niet echt door. Had hij het verkeerd begrepen? Zijn beheersing van haar taal was verre van volledig. Een tekortkoming die hij onmiddellijk van plan was te verhelpen.'

      'Ben je gestuurd om me te bespioneren?' Het was ondenkbaar dat iemand deze fragiele vrouw op zo'n missie zou sturen, vooral met alleen een sierlijk dolkje als verdediging. En toch waren de Kelten geen Romeinen. Er werd gefluisterd dat hun vrouwen in de strijd net zo meedogenloos waren als hun mannen.'

      Hij had het zelf gezien bij de dorpen waarvan de bewoners zich niet vrijwillig hadden overgegeven aan de macht van de Adelaar.

      Ze keek hem aan, onbevreesd en zwijgend. Hoewel hij haar niet kon voorstellen in een bloedige strijd, bezat ze de moed van een krijger om hem het hoofd te bieden.

      Hij boog zijn hoofd terwijl zijn handen over haar schouders gleden. 'Als je niet bent gestuurd om me te bespioneren, waarom zou ik je dan vermoorden?'

      Haar hand vlakkede tegen zijn borst, alsof ze hem weg wilde duwen, maar de aanraking veranderde in een onweerstaanbare streling toen haar handpalm over zijn stijve tepel wreef. Zijn lul bonsde bij haar zachte aanraking, en het zachte linnen deed niets om de omvang van zijn erectie te verbergen. Hij klemde zijn vingers om haar bovenarmen en trok haar tegen zijn harde lichaam aan; hij wilde dat ze voelde hoe opgewonden hij van haar werd, hij wilde de zachtheid van haar huid tegen zich aan voelen.

      Haar lippen gingen uiteen in een geschrokken snik toen zijn roede tegen haar buik drukte. Terwijl hij een hand over haar rug liet glijden, omvatte hij haar ronde bil en verankerde haar stevig tegen zijn stijve hitte.

      Hij wilde meer. Maar voor nu was dit voldoende.

      'Mijn mooie, onbevreesde Keltische,' zei hij in zijn eigen taal. Hij kneep in haar stevige bil en ze slaakte een geschokte kreet, terwijl ze zich tegelijkertijd tegen hem aan bewoog. 'Zou je me met zo'n misplaatst vertrouwen aankijken als je wist hoe graag ik dit gewaad van je lijf wil scheuren?' Hij liet een vinger tussen de spleet van haar strakke kontje glijden, en haar nagels boorden zich in zijn borst terwijl ze zich dichter tegen hem aan trok.'

      Hij sloeg zijn arm om haar middel om elke gedachte aan terugtrekken te voorkomen. Zijn vinger drong dieper in haar hete plooi, en ze slaakte een lage kreun. 'Weet je hoe graag ik je wil, mijn kleine Keltische lady? Hoe ik mijn lul in je lichaam wil begraven tot ik je voel kronkelen om mijn schacht? Zou je me laten begaan, als ik het vroeg?'

      Ze trok, misschien onbewust, aan zijn borsthaar, en de stekende pijn schoot rechtstreeks naar zijn gespannen erectie. Goden, hij had haar nodig. Maar elk woord van haar barbaarse taal was uit zijn geheugen verdwenen, vervangen door beelden van haar naakt onder hem terwijl hij elk nauw kanaaltje dat ze bezat vulde met zijn hete zaad.

      Amethist- en jadekleurige ogen staarden hem aan, donker van passie, verstoken van angst. Een man zou zijn verstand en ziel kunnen verliezen bij het kijken in zulke mystieke ogen. 'Dank de goden dat je mijn taal niet spreekt.' Hij liet haar verleidelijke billen los en zijn handpalm vormde zich naar de ronding van haar heup. 'Je zou me in mijn gezicht spugen.'

      Haar vingers hielden op met hun aarzelende verkenning van zijn door de strijd getekende borst.

      'Romeinse barbaar.' De woorden werden gefluisterd in het Keltisch, maar hij begreep ze perfect.'

      Zijn arm trok strakker om haar slanke middel, en hij wikkelde het uiteinde van haar vlecht om zijn andere hand. Zijdeachtige strengen streelden zijn handpalm, en hij merkte de scherpe randen van de sieraden die in zijn huid drongen nauwelijks op.

      'Rome kan je veel leren, my lady.' En hij zou hier beginnen met de lessen. Nu. En wanneer zijn lust bevredigd was, zou hij haar meenemen naar de nederzetting, zodat ze altijd binnen handbereik was.'

      'Rome is barbaars.' Haar stem was ademloos, en ze verschoof tegen hem aan, over zijn opgezwollen lul. Opnieuw liet haar taal hem in de steek, maar dat deed er niet toe. Hij zou haar laten zien hoeveel Rome haar kon leren, en tegen de tijd dat hij klaar was, zou ze nooit meer terug willen naar haar primitieve leven.'

      Hij streek met zijn mond tegen de hare. Ze was zo zacht. Zo zoet. Zijn tong volgde de lijn van haar lippen, smekend om toegang, drukkend tegen de barrière van haar tanden. Wanneer ze zich eindelijk voor hem opende, drong hij naar binnen, haar hitte overmeesterend, elke geheime hoek verkennend, en zijn tong met de hare verstrengelend, strelend en de schroeiende sintels aanwakkerend.

      Ze kreunde in zijn mond, en het geluid trilde tegen zijn vlees, zinderde door zijn bloed en stuurde golven van vuur door zijn gekwelde schacht. Nog steeds verbonden door haar vlecht omvatte hij haar hoofd, hield hij haar stil voor zijn plezier terwijl hij haar mond leegroofde zoals een hongerige man de velden van Elysium plunderde.

      Tegen hem aan gedrukt voelde hij de stevige spieren van haar dijen, en haar voortreffelijke, vochtige hitte brandde door haar gewaad, door zijn linnen kleed, en martelde zijn laatste restjes zelfbeheersing.

      Maximus rukte zijn mond los van de hare en greep haar onderlip tussen zijn tanden. Ze hijgde in zijn gezicht, haar ogen glazig van passie, en met een grom van bezitsdrang liet hij haar lip los en kuste haar gezicht voordat hij haar oorlel in zijn zoekende mond zoog.

      Haar nagels boorden zich in zijn borst, en haar oorbel schraapte langs zijn tong. Zijn hand gleed omhoog van haar middel en omvatte haar borst; hij kromde zijn vingers om de verleidelijke volheid en stelde zich voor hoe hij aan haar stijve, roze tepel zoog tot ze het uit zou schreeuwen om verlossing.

      Hij beroerde met het puntje van zijn tong de holte van haar oor, voelde haar sidderen in zijn omhelzing, en liet zijn hand tussen hun nauw verstrengelde lichamen glijden. Haar opwinding zinderde overal, tartend en frustrerend, en dreef zijn lust tot ondraaglijke hoogte.

      Hij moest haar vrouwelijke plooien aanraken, haar gezwollen clitoris, de natte hitte van haar spleet. Terwijl zijn vinger over haar heen streek door de vervloekte barrière van haar gewaad, raspte hij in het Latijn: 'Je verdient meer dan een snelle vrijpartij in het bos, my lady. Ik beloof je dat ik, zodra we terug zijn in de nederzetting, voor al jouw comfort zal zorgen.'

      Ze verstarde, alsof zijn aanraking haar had geschokt. Hij had haar toch geen pijn gedaan? Hij hield zijn vinger stil, hoewel elke impuls hem aanspoorde verder te verkennen, haar verborgen schatten te zoeken. 'Vrees mij niet, my lady.' Zijn stem was schor, maar daar kon hij niets aan doen. Ze wist dat hij haar wilde. 'Ik zal niet toestaan dat iemand anders dan ik je aanraakt.'

      Alleen al de gedachte dat een andere man haar aanraakte, deed zijn bloed koken. Ze was de zijne. Ze zou voor altijd de zijne zijn. Als er een echtgenoot naar haar op zoek kwam, was de keuze duidelijk. Geef zijn vrouw over aan Maximus of sterf.

      Haar hand vlakkede tegen zijn borst en dit keer was er geen sprake van schijn in de manier waarop ze hem wegduwde.

      'Alsjeblieft.' Haar stem was zacht, maar hij hoorde duidelijk de paniek die aan dat ene woord kleefde.'

      Hij trok zijn hand weg tussen haar dijen, hoewel die handeling inging tegen elke schreeuwende zenuw in zijn lichaam. Gefrustreerd verlangen verscheurde zijn geest en wiste elk woord van haar taal uit zijn geheugen.

      'Kom met me mee.' Had ze hem maar begrepen. 'Je weet dat we vroeg of laat je stamleden zullen vinden. Bij mij ben je veilig.' Ze waren blijkbaar naar de heuvels gevlucht om aan de invasie te ontkomen, maar die laffe daad had hen hooguit een paar maanden extra vrijheid opgeleverd.'

      En dit meisje was geen lafaard. Ze verdiende het niet om als een dolle hond te worden opgejaagd en ofwel in de razernij van de strijd te worden afgeslacht, ofwel als oorlogsbuit te worden meegenomen.

      Maar ze kon hem niet begrijpen, en zijn woorden stelden haar niet gerust. In plaats daarvan trok ze zich los uit zijn armen en haar vlecht gleed door zijn hand voordat ze kon ontsnappen.

      Ze stond voor hem. Het zou geen enkele fysieke inspanning kosten om haar gewoon in zijn armen te sluiten, haar over zijn paard te gooien en haar mee terug te nemen naar de nederzetting. Eenmaal daar zou hij haar gevangen kunnen zetten als opstandeling. Hij zou haar kunnen nemen wanneer de drang hem ook maar overviel.

      Het beeld deed zijn maag omdraaien en gal in zijn keel opkomen. Hij wilde deze gouden bosnimf, maar niet tot elke prijs. Welk plezier zou hij ontlenen aan haar totale onderwerping?
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      De angst die eerder afwezig was geweest, overschaduwde nu haar fabelachtige ogen. Onbegrip gierde door hem heen, versmolt met een vurige frustratie en creëerde een maalstroom van woede tegen een onbekende vijand. Waarom vreesde ze hem nu? Wat had hij gedaan om haar zo bang te maken?

      Hij balde zijn vuisten, maar nog steeds bewoog ze niet. Waarom rende ze niet van hem weg, als dat was wat ze wilde? Hij zou haar niet volgen. Zou haar niet gevangen nemen. Hoewel hij er geen enkele moeite mee zou hebben om iedereen af te slachten die zou proberen haar van hem af te pakken, moest ze vrijwillig met hem meegaan.

      ‘Je zou niet zonder begeleiding over het platteland moeten dwalen.’ Zijn keel voelde rauw aan. Zijn stem klonk niet als die van hemzelf. Hij zocht naar de juiste woorden om haar te zeggen dat ze voorzichtig moest zijn, dat ze veilig moest blijven. Om de verkenningseenheden te ontwijken die systematisch in de heuvels naar opstandelingen zochten.

      Maar zijn Keltisch liet hem in de steek. ‘Blijf bij je mannen,’ zei hij in plaats daarvan. Misschien zouden zij haar kunnen beschermen. Maar geen man zou haar zo kunnen beschermen als hij.

      Misschien moest hij haar ondanks haar tegenzin toch met zich meenemen. Ze zou uiteindelijk wel bijdraaien, wanneer ze de zinloosheid inzag van het verzet tegen de macht van Rome.

      Hij bestudeerde haar gezicht en prentte zich onwillekeurig de trotse lijn van haar kaak, haar hoge jukbeenderen en haar vreemde, betoverende ogen in zijn geheugen. Als hij Rome was, was zij Cambria, en als hij haar tegen haar wil nam, zou alles wat zij was sterven.

      ‘Vaarwel, my lady.’ Zijn stem klonk hol, een echo van de leegte die zijn borst vulde en door zijn zware ledematen sijpelde. Hij trok zijn gladius uit de aarde, deed twee passen achteruit, draaide zich toen om en marcheerde bij haar vandaan.
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        * * *

      

      Carys zag de Romein in het bos verdwijnen. Haar ademhaling stokte in haar borst en ze klemde haar hand om haar keel, terwijl de onregelmatige hartslag tegen haar vingers doordreunde langs elke getraumatiseerde zenuw.

      Vlinders fladderden in de slapte van haar benen, en ze wankelde tegen een boom voor steun. Wat was er zojuist gebeurd?

      De Romein had haar laten gaan. Ze had het met eigen ogen gezien en kon het nog steeds nauwelijks geloven.

      Ze sloot haar ogen en zoog lange, kalmerende teugen lucht naar binnen, in een poging haar hartslag te reguleren en haar geest te hervinden. Haar vingers deden pijn door de kracht waarmee ze de handgreep van haar dolk omklemde, en ze verslapte haar greep, zich er pijnlijk van bewust dat ze er tijdens de hele ontmoeting niet één keer aan had gedacht om haar gezworen vijand neer te steken.

      Eindelijk vertraagde haar polsslag en met een rilling keek ze om zich heen, maar hij was al lang uit het zicht verdwenen.

      Ze leunde tegen de boom, stak haar dolk in de schede aan haar middel en staarde naar het bladerdak boven haar. Haar Romein was van dichtbij indrukwekkender dan haar verbeelding had kunnen bedenken. Ze was nog nooit iemand tegengekomen met ogen zo blauw als de helderste zomerdag.

      Hij had haar precies verteld wat hij met haar wilde doen. En toen ze weerstand had geboden, was hij vertrokken. Misschien hadden Romeinen toch een besef van eer.

      Er ontsnapte haar een zachte kreet en ze greep naar haar hoofd, haar vingers in haar hoofdhuid gravend. Ze had de dood door zijn hand verwacht. Misschien een brute verkrachting. Maar ze had niet verwacht gekust te worden zoals hij haar gekust had. Ze had niet verwacht dat de aanraking van zijn handen vlammen in haar bloed zou ontsteken of rillingen door haar ledematen zou sturen.

      Hij raakte haar dieper dan ze had durven dromen. En in plaats van elke fantasie die ze koesterde te vervullen—fantasieën waarvan ze wist dat hij ze deelde door de donkere passie in zijn ogen, zijn onregelmatige ademhaling en de harde, heerlijke erectie die ze door zijn linnen kleding heen had gevoeld—had hij haar achtergelaten.

      Ze dwong zichzelf overeind. Haar egoïstische verlangens hadden haar volk bijna alles gekost. Als de Romein haar tot slaaf had gemaakt, zou het bloed dat bij haar redding vergoten zou worden haar voor altijd achtervolgen. Hij had haar vrijgelaten en hoewel ze wist dat als hij de minste aanwijzing had gehad dat ze een Druïde was—of wiens bloed er door haar aderen stroomde—hij haar de keel zou hebben doorgesneden, had het feit dat hij haar liet gaan hem in haar ogen verheven van barbaar tot haar gelijke.

      Durfde ze hem opnieuw te bespioneren? Het was een gevaarlijk spel. En toch een spel dat vlagen van opwinding door haar zintuigen stuurde, ondanks, of misschien wel dankzij, het risico om opnieuw gevangen te worden.

      Maar ze zou niet opnieuw gevangen worden. En zelfs als dat wel gebeurde en ze nog een adembenemende kus zouden delen, zou ze op de een of andere manier toch haar vrijheid behouden.

      Omdat deze Romein eer bezat.

      Ze haalde haar dichtgeweven tas tevoorschijn tussen de verstrengelde boomwortels en haastte zich door het bos over verborgen paden die slechts enkelen kenden. Haar richtingsgevoel was onfeilbaar terwijl ze dieper de ongetemde wildernis in trok. Om de paar momenten hield ze stil, haar oren gespitst op het minste gekraak van een takje of een misplaatste beweging van bosdieren. Maar afgezien van haar hartslag, de bries die door de bladeren ritselde en het gebruikelijke geritsel in het onderhout, was het bos stil. Ze werd niet gevolgd, noch door een Romein, noch door een dorpsbewoner.

      Eindelijk gerustgesteld dat ze werkelijk alleen was, keerde ze terug op haar schreden en nam de directe route naar de betoverde enclave van de Druïden. De heilige spiraal, een magische sluier gecreëerd door de gezamenlijke kracht van al hun goden en godinnen die pulseerde vanuit de spirituele kern van de heilige blauwe stenen, was de afgelopen zeven manen hun toevluchtsoord geweest en had hen verborgen gehouden voor de vijand.
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        * * *

      

      Aeron dy Ehangwen, de Hogedruïde, stond in het midden van de heilige cromlech, in het hart van de beschermende spiraal die tijdens het Feest van de Doden was opgeroepen. De vingers van zijn rechterhand trommelden ongeduldig op het gepolijste stenen altaar. Alweer had Carys zijn bevel genegeerd en de veiligheid van de gewijde cirkel verlaten.

      Woede borrelde door zijn aderen, bonsde tegen zijn slapen en dreigde zijn hersenen in brand te steken. Had ze zo weinig respect voor haar eigen veiligheid? Voor de veiligheid van haar volk? Besefte ze dan niet dat als ze door de vijand werd gepakt, de barbaarse Romeinen haar bewusteloos zouden verkrachten voordat ze haar ledemaat voor bloederig ledemaat uit elkaar zouden scheuren?

      Door een opening in de buitenste ring van de immense blauwe stenen zag hij haar vanuit het bos de open plek met de heilige eiken betreden. Opluchting temperde zijn woede, maar niet genoeg om het vuur in zijn bloed te doven. Maar goed, niets kon ooit het vuur in zijn bloed doven als hij Carys zag.

      Ze bleef staan buiten de binnenste cirkel van megalieten en keek zijn kant op. Hij betwijfelde of ze hem kon zien, diep in de schaduwen die door de platte deksteen werden geworpen, maar hij had jaren geleden al geleerd zijn kleine Carys nooit te onderschatten. Ze bezat formidabele gaven, krachten waarvan ze nauwelijks wist dat ze bestonden, maar dat was geen excuus voor haar gedrag.

      Toen het duidelijk werd dat ze niet naar het hart van de cromlech zou komen, vocht Aeron tegen de drang om naar haar toe te gaan. Zijn vuist balde zich samen op het altaar en vlammen likten door zijn borst. Ze kwam nooit naar hem toe.

      Hij greep de hazelaarsstaf met zijn linkerhand en stapte uit het binnenste heiligdom het zonlicht in. Carys bewoog niet en leek ook niet verrast hem plotseling te zien verschijnen.

      ‘Dus je bent terug.’ Hij liet een vonk van emotie zijn woorden verhitten, om zijn afkeuring te tonen.

      ‘Ja.’ Alleen dat ene woord. Geen spoor van een verontschuldiging of een poging tot ontkenning. De hazelaarsstaf brandde in zijn handpalm door de druk die hij uitoefende.

      ‘Welk dorp?’ Het maakte niet uit welk dorp ze bezocht had. Ze waren allemaal bezet door Romeins uitschot. Alleen hier, waar de heilige spiraal pulseerde, waren ze veilig voor de invasie.

      Ze deed een stap naar hem toe. ‘Ik ga niet naar de dorpen, Aeron. Zo’n dwaas ben ik niet.’

      Ze was helemaal geen dwaas. Behalve in de manier waarop ze hem afwees.

      Maar ze zou hem niet lang meer afwijzen. Het lot glinsterde op de rand van de afgrond en spoedig zou hun aller toekomst onomkeerbaar veranderen.

      Hij hield die kennis voor zich. Ze had geen enkele reden om te weten wat hij van plan was. Geen van hen had een reden om dat te weten.

      ‘Waar ben je dan geweest?’ Tegen zijn wil in beende hij naar haar toe en bleef toen stokstijf staan toen de geur van haar opwinding, even bedwelmend en intoxicerend als het meest krachtige hallucinerende elixer, op een sensuele bries voorbijdreef.

      Ongeloof scheurde door zijn brein terwijl verraad door zijn bloed denderde en met brute kracht tegen zijn hele mannelijkheid botste. Verlangen en walging streden om voorrang, maar verlangen sudderde altijd vlak onder het oppervlak wanneer Carys in de buurt was. Walging voedde simpelweg zijn honger en gaf die een lelijk, scherp randje.

      Zijn vingers jeukten om haar schouders te grijpen, haar door elkaar te schudden tot haar haar uit de knot viel. Hoe durfde ze een ander te verwelkomen? Voor een gloeiend moment vertroebelde een rode mist zijn zicht, zijn geest. Zijn hele doel. Carys had haar dijen geopend voor een andere man.

      Voordat hij zichzelf kon stoppen, greep hij haar pols en trok haar naar zich toe. Haar vrouwelijke geur spoelde door hem heen, muskusachtig, mysterieus. Onvervuld.

      Zijn zintuigen breidden zich uit, verkenden. En hij kon geen overeenkomstige geur van een bronstige reu bespeuren, geen obscene stank van achtergebleven mannelijk zaad.

      ‘Je doet me pijn.’ Haar stem was kalm, alsof ze wist dat hij haar nooit echt pijn zou doen. En vervloekt zij het wijf omdat ze gelijk had. Hoezeer ze hem ook beledigde, hij kon zijn hand nooit tegen haar opheffen.

      Nog niet.

      Hij verslapte zijn greep om haar tere vlees. Ze was niet bij een man geweest. Alleen bij zichzelf. De gedachte aan Carys die haar eigen tepels streelde en over haar eigen clitoris wreef, deed zijn gezwollen lid kloppen van pijnlijke frustratie.

      Terwijl hij haar pols nog steeds vasthield, bracht hij haar hand naar zijn mond en snoof diep haar geur op. Kennis flitste op in haar magische ogen, maar ze keek niet weg.

      ‘Is er iets wat je van me wilt, Carys?’ Zijn stem verraadde zijn verlangen. Als hij haar nog maar een klein beetje dichterbij trok, zou ze voelen hoe groot dat verlangen was.

      ‘Nee.’

      Dat ene woord maakte hem razender dan wanneer ze hem een warrige, vage monoloog had gegeven over waarom ze hem niet langer toegang verleende tot haar weelderige lichaam.

      Nee. Was dat alle uitleg die hij verdiende? Terwijl hij bij elke ademteug het bewijs van haar ontkende verlangens kon ruiken?

      Ondanks alles trok hij haar dicht tegen zich aan. ‘De wereld verandert. Om de Romeinen te verslaan moeten we overleven en gedijen, Carys.’ Hij liet haar pols los en sloot zijn vingers om haar tere hals. Haar hartslag bonsde onder zijn hand. ‘Nu meer dan ooit is het noodzakelijk dat je toestaat dat mijn zaad in je schoot wortel schiet.’

      Ze zuchtte en haar vingers klemden zich om zijn pols terwijl ze, zachtjes maar vastberaden, zijn hand van haar keel verwijderde. ‘Ik ben er niet klaar voor om het zaad van welke man dan ook in mij te laten groeien, Aeron. Alsjeblieft, laten we dit gesprek niet opnieuw voeren. Mijn antwoord is hetzelfde als het de afgelopen drie jaar is geweest.’

      Hij boog zijn hoofd als teken van instemming. Maar alleen zodat ze de woede in zijn ogen niet zag branden. Elke andere vrouw zou huilen van dankbaarheid voor de eer die hij Carys wilde bewijzen. Elke vrouw, behalve Carys zelf.

      ‘Ik respecteer je beslissing.’ Dat deed hij absoluut niet. Maar de tijd was nog niet rijp om op te eisen wat hem rechtmatig toebehoorde. ‘Maar onthoud dit: wanneer je er wel klaar voor bent, zorg dan dat je je partner wijs kiest. Onze toekomst hangt ervan af.’
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        * * *

      

      Carys luisterde slechts met een half oor naar Aerons preek. Ze had nog maar één man ontmoet die haar ertoe verleidde om de mogelijkheid van een zwangerschap te overwegen, en ze wist niet eens hoe hij heette.

      Zou een kind uit haar schoot, gemengd met het bloed van een zekere Romeinse krijger, zijn betoverende blauwe ogen hebben?

      Het was een bedwelmende gedachte, schandalig zelfs. En toch vreemd genoeg opwindend. Had haar moeder, toen ze haar vader voor het eerst zag, ook direct geweten dat hij de man was door wie ze haar dochter wilde laten verwekken?

      Een steek van spijt doorboorde haar. Het was een eeuwigheid geleden dat ze voor het laatst de kans had gehad om met haar moeder te praten. Hoelang zouden ze nog gescheiden blijven door de vervloekte Romeinse bezetting?

      ‘Carys,’ zei Aeron, en ze knipperde het beeld van die ene specifieke vervloekte Romein weg om fronsend op te kijken in Aerons vreemde zilveren ogen. ‘Ik vrees dat ik je uitdrukkelijk moet verbieden nog een voet buiten de heilige cirkel te zetten.’

      Ze verstijfde. ‘Je verbiedt het me?’

      Aeron glimlachte, maar zoals altijd bereikte de glimlach zijn ogen niet. ‘Dit zijn barbaarse tijden. Ik weet dat je de ongelukkigen die door de Romeinen gevangen worden gehouden wilt helpen, maar het lot van de dorpelingen is niets vergeleken met wat de vijand met jou zou doen, Carys.’

      ‘De vijand zou mij nooit gevangennemen.’ Maar de vijand had haar eerder die dag wel gevangen. Dat was echter haar eigen schuld geweest, doordat ze haar concentratie had verloren. Omdat ze aan haar lusten had toegegeven. Als ze volledig alert was geweest, had de Romein haar schuilplaats nooit kunnen ontdekken. ‘Ik zal mijn volk niet in de steek laten. Als ze naar de Ketel van Cerridwen komen, dan is het mijn plicht om te helpen.’

      Maar voor het eerst in bijna zeven manen was ze vanochtend niet bij de heilige bron geweest. Ze was afgeleid geraakt. Stel dat iemand groot persoonlijk gevaar had geriskeerd om haar vandaag te zien? Stel dat iemand door haar toedoen geen essentiële medicijnen had gekregen en was gestorven?

      Aeron maakte een wegwerpend gebaar met zijn hand, alsof het lijden van hun volk er niet toe deed. Hoe kon hij hen de rug toekeren? Ze begreep de noodzaak voor de Druïden om aan de bezetting te ontsnappen, want de indringers zouden hen nooit in leven laten. Het bewijs daarvan, bloederig en persoonlijk, had Carys' bestaan al lang geleden doordrenkt.

      Maar betekende dat dat ze de gewone bevolking de rug toekeerden? Hen lieten worstelen zonder enige toegang tot hun spirituele en medische adviseurs? Waarom waren ze anders gevlucht, als het niet was om vrij te blijven om hun volk bij te staan?

      ‘Je plicht ligt hier,’ zei Aeron. ‘Wat heeft ons volk aan je als je toestaat dat je wordt opgeofferd als voorbeeld voor iedereen?’ Hij zweeg gedurende één veelzeggende hartslag. ‘Vergeet niet hoe de Romeinen hun vijanden executeren, Carys.’

      Ondanks de hitte van de zon rilde ze. Geruchten uit Britannia over brute kruisigingen circuleerden al jaren voor de invasie van Cymru. En daarna bereikten hen de berichten over de gruwelijke slachting van hun mede-Druïden vlak over de grens. De indringers hadden hen zonder genade afgeslacht.

      Ze dacht aan haar Romeinse krijger en probeerde zich voor te stellen dat hij dergelijke gevoelloosheid zou goedkeuren. En ze wist, zonder te weten hoe, dat wanneer het op Rome aankwam, hij zou doen wat nodig was.

      Weer ging er een rilling door haar heen, die haar hart deze keer deed bevriezen.

      Haar Romein bezat eergevoel. Maar als hij voor de keuze gesteld werd tussen haar redden en zijn land dienen, wist ze waar zijn loyaliteit zou liggen.

      Het deed haar hart pijn om toe te geven dat Aeron gelijk had. Het volk van Cymru was sterk en trots, en was alleen overwonnen door de superieure kracht van de indringers. Maar als de Romeinen in het openbaar een Druïde van haar status zouden executeren, wist ze maar al te goed wat voor verwoestend effect dat zou hebben op het moreel van haar geliefde volk.

      Ze boog haar hoofd. ‘Ik begrijp het.’ Ze zou de Ketel nog steeds bezoeken. Voordat ze vluchtte, had ze haar plechtige eed afgelegd om de behoeftigen te blijven helpen.

      Maar ze zou niet langer langs de waterval gaan. Dat zou immers betekenen dat ze zichzelf in het meest roekeloze gevaar zou begeven. Spijt doorboorde haar ziel en veroorzaakte een vreemde, pijnlijke verlatenheid diep in de meest verborgen schuilhoeken van haar geest.

      Tenminste had ze de sensatie ervaren van de grote, ruwe handen van haar Romein op haar lichaam. Het gevoel van zijn sensuele lippen op de hare. En nu wist ze, zonder twijfel, dat ze met de juiste man genot kon voelen, zoals de grote godin, de Morrigan, van haar kinderen verlangde. Het enige wat ze hoefde te doen, was een andere soortgelijke man vinden.

      Een man die niet de gezworen vijand van haar volk was.
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        * * *

      

      Maximus baande zich een weg door de uitgestrekte civiele nederzetting die de afgelopen maanden rond de militaire basis was opgeschoten, en reed door de poorten in de stenen muur. Eenmaal in de hoofdstraat sprong hij van zijn paard, gaf de teugels aan een hulptroeper en marcheerde naar de barakken. Zijn kruis klopte onophoudelijk, alsof een paard hem tussen zijn benen had geschopt en hem daarna voor de zekerheid nog had vertrapt.

      Zelfs lopen deed pijn, maar niet zozeer als de rit vanaf de waterval. Wat had hem bezield om de gouden bosnimf achter te laten? Ze zou nu hier bij hem moeten zijn, hem vergezellen naar een van de herbergen in de stad.

      Eén beneveld moment lang stelde hij zich voor dat hij haar hand om zich heen voelde, terwijl ze hem naar haar hete, vochtige mond leidde. Hij kon nog net voorkomen dat er een kreun ontsnapte.

      Dit was waanzin. Hij zou zich bij de legionairs op de campus voegen en een paar uur hard trainen. Zweet en bloed zouden hem wel van deze ondraaglijke pijn verlossen.

      ‘Primus.’

      Hij richtte zijn aandacht weer op het heden en focuste op de centurio die hem salueerde. ‘Aquila.’

      Aquila liet zijn arm zakken. ‘De landmeters zijn terug van de grens. De architecten werken nu aan de volgende fase van de ontwikkeling.’

      Hij gromde een bevestiging. Het blef hem verbazen hoe de mensen in deze woeste streken het overleefden zonder fatsoenlijke wegen.

      ‘Maximus.’

      Maximus onderdrukte een zucht. Hoewel Aquila na hem de hoogste in rang was, waren ze al sinds hun twaalfde vrienden, en daarom mocht Aquila zijn voornaam gebruiken. Het was niet dat wat Maximus deed zuchten. Het was de onderzoekende twinkeling in Aquila's ogen.

      ‘Ja?’

      ‘Je bent prikkelbaar.’

      Dat was één manier om het te bekijken. ‘We zijn de inboorlingen nog steeds aan het onderwerpen. Natuurlijk ben ik uiterst alert, Aquila.’

      Aquila keek niet overtuigd. ‘De schermutselingen zijn vrijwel opgehouden. Ze zullen snel genoeg leren dat het leven onder Rome veel aangenamer is dan het woeste bestaan dat ze voorheen leidden.’

      Maximus gromde. Zou zijn gouden bosnimf ook tot die conclusie komen?

      ‘En ik doelde niet op de inboorlingen. Ik doelde op je onnatuurlijke staat van langdurige onthouding.’

      Als een andere centurio zo'n opmerking had durven maken, zou hij nu kreupel aan Maximus' voeten liggen. Maar geen andere centurio zou het durven.

      ‘Ik ben geen onbezonnen zestienjarige meer die met zijn pik denkt.’ Zelfs terwijl hij de woorden uitsprak, besefte Maximus terdege dat nauwelijks een uur geleden zijn pik het enige deel van hem was dat op volle toeren draaide.

      Aquila hoefde dat niet te weten.

      ‘Maar je bent wel een man,’ zei Aquila terwijl ze naar de barakken liepen. ‘En je hebt het al veel te veel weken zonder de zachte troost van een vrouw moeten stellen.’

      ‘Hoe kom je tot die conclusie?’ Maximus wierp zijn vriend een geïrriteerde blik toe. Het was al erg genoeg dat zijn enige verlichting de laatste tijd van zijn eigen hand kwam. Veel erger was het dat Aquila zoiets had geraden.

      ‘Omdat je een afkeer hebt van het bezoeken van de bordelen. Zelfs op je zogenaamde vrije dag.’ Aquila wierp hem een nauwelijks verborgen grijns toe.

      Maximus rukte zijn helm af en marcheerde verder. Het was waar dat hij liever niet naar de prostituees ging die hun diensten aanboden in de burgerlijke nederzetting, maar hij had niets tegen de vrouwen die een paar munten verdienden op hun rug of knieën, noch tegen de legionairs die gebruikmaakten van hun diensten. ‘Ik heb geen reden om de bordelen te bezoeken.’

      ‘Heb je een concubine gevonden?’ Aquila klonk sceptisch.

      Tweekleurige ogen glinsterden door Maximus' gedachten en achtervolgden hem met alles wat hij door zijn vingers had laten glippen. ‘Wanneer heb ik de tijd gehad om een concubine te vinden?’ Hij stampte zijn verblijf binnen, legde zijn helm op het bureau en draaide zich om naar zijn vriend.
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      Aquila gromde alsof hij het ermee eens was, wat de woede van Maximus alleen maar verder aanwakkerde. Als hij niet zo'n vervloekt eergevoel had gehad als het op moedige vrouwen aankwam, zou zijn trotse kleine Kelt nu bij hem zijn. En hoewel ze in het begin misschien onwillig was geweest, had hij haar vast snel op andere gedachten kunnen brengen. Haar kunnen verleiden om hem haar lichaam te geven. Om zijn concubine te worden.

      Zoiets als een blok aan zijn been had hem nooit eerder aangesproken. Maar nu deed de gedachte dat meer dan alleen aanspreken. Het nestelde zich in zijn brein en brandmerkte hem met erotische beelden van een gouden bosnimf die op hem wachtte aan het einde van een lange dag, van hem die haar over de beschaafde wereld leerde, van hen die elkaar vermaakten in bed, nacht na uitzinnige nacht.

      Zijn training verbood hem te kreunen bij de expliciete visioenen die zijn geest vulden, of om ook maar één spier te bewegen om de ondraaglijke druk die door zijn bloed joeg te verlichten. Maar zijn training kon het bonken in zijn slapen niet voorkomen, noch de versnelde hartslag, of de manier waarop zijn ballen zich pijnlijk aanspanden aan de basis van zijn gezwollen schacht.

      'Dan heb ik precies wat je nodig hebt,' zei Aquila, en Maximus had geen flauw idee waar de andere man het over had. Tenzij hij wist waar hij een zekere Keltische dame kon vinden. 'Net voordat je aankwam, keerde de Eques Legionis terug.'

      Maximus knikte kort met zijn hoofd om aan te geven dat Aquila verder moest praten. De verkenningseenheid was bijna twee weken weggeweest om de omgeving af te zoeken naar rebellen. Het was een onvermijdelijk feit dat waar ze ook veroverden, er altijd wel een paar lokale bewoners waren die een opstand probeerden te ontketenen.

      'Ze hebben een paar dozijn boeren opgepakt die zich in de heuvels schuilhielden.'

      'Ik zal de leiders onmiddellijk ondervragen.' Het zou een uitstekende afleiding vormen van de huidige kwelling tussen zijn benen. En er bestond altijd de mogelijkheid dat deze opstandelingen wisten waar hun vermiste edelen verblijven. Als dergelijke informatie onthuld zou worden, was het van cruciaal belang dat hij het als eerste hoorde. Hij wilde dat geen enkele andere eenheid dan de zijne zijn bosnimf zou ontdekken.

      'Natuurlijk. Maar er is nog iemand die je misschien eerst zou willen' — Aquila aarzelde een kort moment — 'ondervragen.'

      Zijn zintuigen stonden op scherp door de glinstering in Aquila's ogen. 'Iemand anders?' Zijn stem klonk rauw terwijl onwaarschijnlijke mogelijkheden door zijn geest schoten. De verkenners hadden haar toch zeker niet gevonden in de korte tijd dat hij haar had achtergelaten?

      Ondanks de manier waarop elke centimeter van zijn getergde vlees ernaar snakte om zijn goudharige Kelt weer te zien, hoopte hij bij alle goden dat zij het niet was. Hij vertrouwde geen enkele man om zijn handen thuis te houden bij het zien van zo'n onvergetelijke schoonheid. 'Verklaar je nader.'

      Aquila haalde zijn schouders op. 'Ze kwamen vanmorgen bij hun terugkeer een verschijning van Venus tegen die schuilde bij een beek.' Hij gaf een bewonderende grijns die Maximus totaal niet kon waarderen. Hij moest al zijn zelfbeheersing aanwenden om de centurion niet de keel dicht te knijpen. Afschuwelijke beelden overspoelden zijn brein van zijn bosnimf die geschonden werd door bronstige soldaten. Hoe gedisciplineerd elke legionair onder zijn bevel ook was, de mogelijkheid bleef altijd bestaan dat lust het zou winnen van de training.

      Zijn maag kromp ineen en opnieuw vroeg hij zich af waarom hij haar niet gewoon had meegenomen toen hij de kans had. Hier zou ze onder zijn bescherming staan, en niemand zou het zelfs maar wagen naar haar te kijken uit angst hem te ontstemmen. Instinctief balde hij zijn hand om zijn gladius. Elke man die haar aanraakte, zou de genadeloze jaap van het zwaard van Maximus voelen en gecastreerd worden.

      'Tenzij je wilt dat ik haar ondervraag?'

      'Waar is ze?' Zijn stem verraadde niets, en toch wierp Aquila hem een scherpe blik toe alsof iets in zijn toon hem argwanend maakte.

      'Ik zal haar halen.'

      Terwijl de deur achter de centurion sloot, wierp Maximus een blik op zijn bed. In overeenstemming met zijn rang was zijn verblijf dubbel zo groot en deelde hij het met niemand anders. Wanneer zijn mannen zich hier 's avonds verzamelden, zou hij alle tijd hebben om zijn gouden Kelt te bezoeken.

      Hij zou onderdak voor haar zoeken in de burgerlijke nederzetting, misschien door haar een kamer te laten delen met de jonge concubine van Faustus, de Tribunus Laticlavius.

      Er werd op de deur geklopt. Anticipatie verhitte zijn bloed en scherpte zijn zintuigen.

      'Binnen.'

      Aquila bracht de onwillige gevangene binnen en leidde haar voorzichtig door de deur. Maximus staarde naar haar, terwijl een vlaag van teleurstelling door hem heen trok, hoewel hij logischerwijs had geweten dat de kans klein was dat dit meisje zijn bosnimf zou zijn.

      Maar de teleurstelling knaagde desondanks in zijn binnenste.

      'Primus.' Aquila ving zijn blik en trok een wenkbrauw op. Zijn boodschap was duidelijk. Het arme meisje stond op het punt flauw te vallen van angst.

      Maximus onderdrukte een ongeduldige zucht. Hij was een krijger, geen vervloekte oppas. Als het meisje bij een beek wilde blijven rondhangen, waarom hadden de verkenners haar daar dan niet gelaten? Het was duidelijk dat ze geen bedreiging vormde voor Rome.

      Maar de verkenners hadden haar gevangengenomen. Daarom was het zijn plicht om haar te ondervragen en vast te stellen of ze werkelijk zo onschuldig was als ze leek.

      'Ik meen het niet kwaad.' Het was de tweede keer die ochtend dat hij dat tegen een vrouw zei. Behalve dat deze eruitzag alsof ze in elkaar zou zinken als hij alleen maar naar haar fronste, terwijl de andere —

      De andere hem met verbazingwekkende moed tegemoet was getreden, zelfs toen ze dacht dat hij op het punt stond haar leven te beëindigen.

      Hij keek grimmig, net op het moment dat deze vrouw haar hoofd ophief. Lichtblauwe ogen werden groot van zichtbare angst en haar lippen trilden in een geluidloze smeekbede.

      Maximus wierp Aquila een duistere blik toe, maar Aquila's aandacht was gericht op de breekbare brunette in haar versleten kleding. En plotseling begreep Maximus waarom Aquila had aangeboden om het meisje in zijn plaats te ondervragen.

      Hij bedwong zijn irritatie. Het was nu te laat om op dat aanbod in te gaan.

      'Ga zitten.' Hij knikte kort naar de stoel en keek toe hoe Aquila deze naar het meisje toeschoof en zachtjes op haar schouder drukte tot ze deed wat haar bevolen was. Maximus leunde tegen de voorkant van zijn bureau en sloeg zijn armen over elkaar. 'Wat is je naam?' Was hij voorbestemd om de hele dag in herhaling te vallen? Had hij als Primus Pilus geen betere dingen te doen met zijn tijd dan een lokale bewoonster de stuipen op het lijf jagen?

      'Branwen.' Haar stem was zo zacht dat hij haar nauwelijks hoorde, maar ze had tenminste geantwoord. Dat was meer dan de andere had gedaan.

      'Branwen.' Hij verbande de gouden bosnimf uit zijn gedachten. Tijd genoeg om later aan haar te denken. In bed. Tot zijn afschuw werd zijn lichaam opnieuw hard.

      Hij klemde zijn kaken op elkaar, haalde beheerst adem en richtte zijn aandacht op het trillende meisje voor hem. 'Wat deed u bij de beek, Branwen?'

      Water halen? vulde zijn brein honend aan. Baden? De kleren van haar familie wassen? Of misschien de omverwerping van Rome beramen?

      Goden, hij zou die verkenners nog wel spreken als hij ze te pakken kreeg.

      'N-niets.' Haar blauwe ogen schoten van hem naar Aquila, en dan naar haar samengebalde handen. 'Ik was alleen maar — niets.'

      'Alleen maar wat?'

      Ze draaide haar vingers in elkaar en wierp Aquila weer een vluchtige blik toe. 'Mijn grootvader is niet wel. Ik was gewoon – op zoek naar iets om hem te helpen.'

      'Bij de beek?' Maximus wist dat er iets was wat ze hem niet vertelde, maar hij wist ook dat het nauwelijks van staatsbelang was. Maar, belangrijk of niet, het was zijn verantwoordelijkheid om de waarheid te achterhalen.

      Hij hoopte dat het meisje het hem zou vertellen zonder al te veel misbaar. Hij moest de rebellen nog ondervragen voordat hij er zelfs maar aan kon denken iets te eten.

      'Sp-speciale kruiden voor zijn hart.' Ze maakte nog steeds geen oogcontact. Hij verschoof aan de rand van het bureau en probeerde zijn groeiende ongeduld te bedwingen.

      'Welke kruiden?' zei Aquila, en Maximus wierp hem een scherpe blik toe. Aquila merkte het niet, omdat hij nog steeds naar Branwen staarde alsof ze werkelijk de godin Venus was.

      Maximus fronste op haar neer. Ze was aantrekkelijk genoeg en zou ongetwijfeld aan de behoeften van een man voldoen. Maar ze bezat niet de mystieke kwaliteit van zijn gouden nimf.

      Zijn humeur verslechterde verder toen hij zich herinnerde waarom ze zeer zeker niet zijn nimf was — omdat hij haar had laten gaan.

      'Ik kan het me — niet herinneren.'

      Goden, het schepsel was een onnozelaar. Hoe kon haar grootvader hopen te overleven als het meisje zich niet eens kon herinneren welke kruiden bedoeld waren om hem te redden?

      'Woon je hier?' vroeg Aquila. Toen Branwen een nerveus knikje gaf, vervolgde hij: 'Ik kan je misschien helpen.' Hij keek naar Maximus, alsof hij zich diens aanwezigheid nu pas herinnerde. 'Als de Primus geen bezwaar heeft?'

      Onverklaarbaar genoeg gleed er een koude woede door Maximus' borstkas en nestelde zich rond zijn hart. Het was gebruikelijk om hulp aan te bieden in ruil voor seksuele gunsten. In een ver verleden had hij het zelf gedaan. Hij kon niet begrijpen waarom die gedachte hem nu tegenstond.

      Kwam het omdat hij niet had kunnen vinden wat de gouden bosnimf nodig had — iets wat ze zo wanhopig nodig had dat hij haar vrijheid ermee had kunnen afkopen? Hypocrisie liet een bittere smaak in zijn mond achter.

      'De Primus heeft geen bezwaar.' Als Aquila dit onbeduidende wezentje wilde nemen, in ruil voor een paar kruiden uit het Valetudinarium, dan was dat Maximus om het even.

      Branwens friemelende vingers vielen stil op haar schoot, en ze wierp Aquila een geschrokken blik toe, alsof ze niet zeker wist wat hij bedoelde.

      Maximus knikte kort naar Aquila om aan te geven dat deze vertoning van een ondervraging klaar was. Het meisje zou de voorwaarden van de afspraak snel genoeg begrijpen. Het was aan haar of ze eraan wilde voldoen of niet.
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        * * *

      

      Twee dagen later leidde Maximus zijn elite Centuria tijdens hun reguliere trainingstocht, een mars van twintig mijl. Ze waren twee uur geleden vertrokken, allen met volledige bepakking, en nog steeds was de inspanning niet genoeg om de zeurende pijn tussen zijn benen te verlichten.

      Hij verhoogde het tempo, ondanks de onverbiddelijke hitte van de zon en de steile helling van het terrein. Deze situatie was onhoudbaar. Vanavond zou hij zijn principes overboord gooien en verlichting zoeken in een van de lokale bordelen.

      Toen hij de top van de heuvel bereikte, hield hij even halt om de omgeving te scannen. Ver in de verte strekte zich een enorm bos uit, en daarachter kon hij nog net een berg onderscheiden. Er was hier niets dat nader onderzoek rechtvaardigde, maar toen hij zich omdraaide om richting de nabijgelegen rivier te trekken, trok een schichtige beweging vanuit de vallei beneden zijn aandacht. Instinctief stak hij zijn hand op om stilte te eisen, en zijn troepen veranderden in steen.

      Maximus kneep zijn ogen samen en focuste. Er was geen twijfel mogelijk. Het meisje dat het dunne bosje dat de vallei omzoomde in glipte, was Branwen.

      Met al zijn zintuigen op scherp wendde hij zich tot zijn troepen. 'Sla het kamp op,' beval hij. Het was ongebruikelijk om een routinemars te onderbreken, maar dat deed er niet toe. Een legionair moest op elke onvoorziene situatie voorbereid zijn en zijn mannen gehoorzaamden zijn bevel al.

      Hij liet zijn rugzak vallen en observeerde hen een moment. 'Ik ga de omgeving verkennen.' Met die woorden draaide hij zich om en liep de vallei in, niet wetend waarom hij het meisje volgde, zich alleen bewust van het feit dat hij het moest doen.

      Ze was op weg naar de beek waar de verkenners haar twee dagen geleden waren tegengekomen. Waarom? Ze hadden niets verdachts in het gebied gemeld. Sterker nog, ze hadden haar alleen opgepakt voor zijn persoonlijk genoegen.

      Maar ze was hier. En om hier vòòr zijn mannen aan te komen, moest ze bij het aanbreken van de dag de nederzetting hebben verlaten. Opnieuw: waarom zou ze terugkeren naar de plek waar ze eerder was gevangengenomen?

      De rebellen die hij had ondervraagd hadden niets te maken met Branwen. Ze hadden echter uiteindelijk toegegeven een grootschalige opstand te beramen, en hoewel hij hun moed bewonderde, kon dergelijk verraad niet ongestraft blijven.

      Maar Branwen had de ruggengraat niet voor dergelijke activiteiten. Hoewel hij licht verbaasd was dat het Aquila tot nu toe nog niet was gelukt haar over te halen zijn bed te delen in ruil voor medische hulp voor haar grootvader.

      Hij ging het bos in, herinnerde zich de kaart van de omgeving die de verkenners hadden getekend, en baande zich onopgemerkt een weg naar de verborgen open plek.

      Maximus zag haar op het exacte moment dat de glinstering van de beek zichtbaar werd. Hij hapte geschokt naar adem, zijn hart bonzend in zijn keel, en trok zich instinctief terug achter de dichtstbijzijnde boom.

      Het was onmogelijk dat ze hem had gezien. Snel zette hij zijn helm met zijn kenmerkende, opvallende pluim af, en kreeg haar opnieuw in het vizier.

      Branwen zat op haar knieën voor zijn gouden bosnimf, haar vingers streelden over de voeten van de nimf alsof ze haar godin aanbad.

      'Vergeef me, my lady.' Branwens stem bereikte hem duidelijk, maar zijn focus lag op de andere vrouw. Hij had die onvergetelijke schoonheid niet gefantaseerd. In werkelijkheid was ze nog mooier dan hij zich herinnerde. Lust, heet en zwaar, kolkte door zijn aderen, deed zijn schacht dikker worden en verbrijzelde elke hoop die hij had gekoesterd dat een goedkope hoer de koorts in zijn bloed zou kunnen temperen. Er was er maar één die de onnatuurlijke vlammen kon doven die hem verteerden, die het hunkeren dat door elke vezel van zijn wezen klauwde kon stillen. En ze stond op krap twintig voet afstand van hem.

      Ze bukte, greep Branwens handen en hielp haar overeind. 'Het was jouw schuld niet.' Haar stem was zo zacht en melodieus als hij zich herinnerde, en joeg vlagen van scherp genot door zijn lichaam.

      'De soldaten hebben de heilige Ketel bezoedeld met hun aanwezigheid.' Branwen klonk alsof ze op het punt stond te gaan huilen. 'Het is mijn schuld dat ze haar hebben gevonden.'

      'Cerridwen wordt niet gevonden,' zei zijn Kelt. 'Haar Ketel is niet bezoedeld. Elke fout hierin is de mijne, niet de jouwe. Ik had hier voor je moeten zijn. Het spijt me.' Ze haalde diep adem, en Maximus keek hoe haar borsten opbolden boven de vierkante halslijn van haar gewaad. 'Hebben de soldaten je pijn gedaan?'

      Branwen schudde haar hoofd en snoof. 'Maar de centurion beangstigt me.'

      Zijn Kelt fronste. 'De centurion?'

      'Hij wil helpen.' Branwen klonk verward. 'Maar hoe kan een Romein begrijpen wat mijn grootvader mankeert? Ik vertrouw alleen u als het gaat om zijn gezondheid, my lady.'

      Zijn Kelt overhandigde Branwen een leren pakje. 'De barbaren hebben onze kennis niet, Branwen. Blijf dit aan uw grootvader geven. Ik zal hier zijn als u ooit weer terug moet komen.'

      Een glimlach verscheen op de lippen van Maximus. Dus zijn dame was een genezeres. Hij stelde vast dat hem dat beviel. Maar niet zozeer als hij van plan was dat zij hem zou bevallen in de nabije toekomst.

      Hij had haar één keer laten gaan. Hij was niet van plan haar opnieuw te laten ontsnappen. Pas als hij de zoete nectar van haar lippen nog een keer had geproefd, of zijn vingers door haar lange haren had geslagen om het los te trekken uit de bindingen en de zijdezachte zachtheid hem in een halo van goud zou omhullen.

      'Ga nu.' De stem van zijn Kelt bevatte een toon van gezag. 'Maar niet via de weg waarlangs je gekomen bent. Op de heuvel wemelt het van de Romeinse soldaten. Neem de lange route naar huis.'

      Zijn adem stokte bij de betekenis van haar woorden. Hoe wist ze waar zijn mannen waren? Had ze spionnen verspreid in het omliggende land?

      Branwen boog haar hoofd, klemde de hand van zijn Kelt vast en drukte er een eerbiedige kus op. Daarna haastte ze zich weg in de tegenovergestelde richting.

      Zijn hart beukte tegen zijn ribben en echode door zijn hoofd. Zijn gouden nimf bleef bij de rand van de klaterende bron staan die uit een groep rotsen opborrelde, haar aandacht gericht op de kant waarheen Branwen was gevlucht. Hij kon tevoorschijn komen en haar gevangennemen. Ze kon niets doen om hem tegen te houden. En toch bleef hij daar staan, gebiologeerd door haar serene profiel, niet in staat haar mystieke greep te verbreken.

      Ze draaide zich naar zijn schuilplaats. Staarde hem door de bomen heen aan. Hij wist dat ze hem niet kon zien door de schaduwen van de bomen en toch voelde hij zich blootgesteld. Naakt.

      Ondraaglijk. Geen enkele man zorgde ervoor dat hij zich zo voelde, laat staan een vrouw. Zelfs een vrouw zo mooi als zijn gouden bosnimf.

      Hij zag een raadselachtige glimlach om haar lippen spelen, alsof een gedachte haar amuseerde. En toen sprak ze: 'Je kunt nu wel tevoorschijn komen, Romeinse barbaar.'
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redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font
Software, subject to the following conditions:

1) Neither the Font Software nor any of its individual components,
in Original or Modified Versions, may be sold by itself.

2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,
redistributed and/or sold with any software, provided that each copy
contains the above copyright notice and this license. These can be
included either as stand-alone text files, human-readable headers or
in the appropriate machine-readable metadata fields within text or
binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.

3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font
Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding
Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as
presented to the users.

4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font
Software shall not be used to promote, endorse or advertise any
Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the
Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written
permission.

5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,
must be distributed entirely under this license, and must not be
distributed under any other license. The requirement for fonts to
remain under this license does not apply to any document created
using the Font Software.

TERMINATION
This license becomes null and void if any of the above conditions are
not met.

DISCLAIMER
THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT
OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE
COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING
FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM
OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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